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EN 
On this Europe Day, each of us is called to preserve and renew the dream of its founding 
fathers: a Europe capable of ensuring peace, solidarity and dignity for every person, 
especially the most vulnerable. Faced with the challenges of our time, may the European 
Union rediscover the strength of its soul, founded on dialogue, shared responsibility and 
hope. 
9 May is not merely an institutional anniversary, but an invitation to build a Europe that 
is more united and closer to its citizens, capable of being a voice of fraternity in the world 
and a bridge between peoples. As Catholic Church in Europe, we continue to support a 
European project that places the human person and the common good at its centre. 
 
IT 
In questa Giornata dell’Europa, ciascuno di noi e' chiamato a custodire e rilanciare il 
sogno dei suoi padri fondatori: un’Europa capace di assicurare pace, solidarietà e dignità 
per ogni persona, soprattutto per i più fragili. Di fronte alle sfide del nostro tempo, 
l’Unione europea ritrovi la forza della sua anima, fondata sul dialogo, sulla responsabilità 
comune e sulla speranza. 
Il 9 maggio non è soltanto una ricorrenza istituzionale, ma un invito a costruire un’Europa 
più unita e vicina ai cittadini, capace di essere voce di fratellanza nel mondo e ponte tra i 
popoli. Come Chiesa Cattolica in Europa, continuiamo a sostenere un progetto europeo 
che metta al centro la persona umana e il bene comune. 
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